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Title of thesis

The Verses of "As-haab / Companions" in the Holy Quraan: A Semantic Study

Abstract of thesis

The study aims at investigating the Quraanic verses which explicitly use the term "As-haab/
Companions" and its derivative within the context it occurs, and the contexts of other verses
related to them to clarify its semantic value and its deep hiddens and to unveil its expressive
ways and to state the components and psychological drives of every kind of companionship in
order to know the actual deeds, actions and behaviours of the companions and to show their
present and future circumstances. The nature of the study necessitated its divisioning into three
chapters with introduction and preface and ends with a final chapter on the most significant
results of the study and a bibliography. The study concludes that the association of "As-haab/
Companions" with what is attributed to it led to a variety of its meaning and orientation. This has
resulted in new semantic structures which can be said to be similar to semantically condensed
addresses which hide ambiguous secrets revealed by their general context of the verses.




